
RC\937157NL.doc PE509.847v01-00 }
PE509.849v01-00 }
PE509.852v01-00 }
PE509.853v01-00 } RC1

NL In verscheidenheid verenigd NL

EUROPEES PARLEMENT 2009 - 2014

Zittingsdocument

22.5.2013 B7-0234/2013 } 
B7-0236/2013 } 
B7-0239/2013 } 
B7-0240/2013 } RC1

GEZAMENLIJKE 
ONTWERPRESOLUTIE
ingediend overeenkomstig artikel 122, lid 5, en artikel 110, lid 4, van het 
Reglement

ter vervanging van de ontwerpresoluties ingediend door de fracties:
Verts/ALE (B7-0234/2013)
S&D (B7-0236/2013)
ALDE (B7-0239/2013)
GUE/NGL (B7-0240/2013)

over Guantánamo: hongerstaking van gevangenen
(2013/2601(RSP))

Véronique De Keyser, Ana Gomes, Joanna Senyszyn, María Muñiz De 
Urquiza, Pino Arlacchi, Libor Rouček, Liisa Jaakonsaari, Mitro Repo, Lidia 
Joanna Geringer de Oedenberg, Richard Howitt, Marc Tarabella, Antigoni 
Papadopoulou
namens de S&D-Fractie
Sophia in ‘t Veld, Marietje Schaake, Annemie Neyts-Uyttebroeck, Alexander 
Graf Lambsdorff, Louis Michel, Johannes Cornelis van Baalen, 
Ramon Tremosa i Balcells, Marielle de Sarnez, Graham Watson, 
Sonia Alfano, Sarah Ludford, Kristiina Ojuland, Izaskun Bilbao Barandica, 
Robert Rochefort, Hannu Takkula, Anneli Jäätteenmäki, Alexandra Thein
namens de ALDE-Fractie
Barbara Lochbihler, Hélène Flautre, Rui Tavares, Raül Romeva i Rueda, 
Carl Schlyter, Malika Benarab-Attou, Mark Demesmaeker, 



RC\937157NL.doc PE509.847v01-00 }
PE509.849v01-00 }
PE509.852v01-00 }
PE509.853v01-00 } RC1

NL

Nikos Chrysogelos, Catherine Grèze
namens de Verts/ALE-Fractie
Marie-Christine Vergiat, Marisa Matias, Alda Sousa
namens de GUE/NGL-Fractie
Laima Liucija Andrikienė, Bernd Posselt



RC\937157NL.doc PE509.847v01-00 }
PE509.849v01-00 }
PE509.852v01-00 }
PE509.853v01-00 } RC1

NL

Resolutie van het Europees Parlement over Guantánamo: hongerstaking van gevangenen
(2013/2601(RSP))

Het Europees Parlement,

– gezien de internationale verdragen en normen betreffende mensenrechten en fundamentele 
vrijheden, en met name het absolute verbod op marteling, mishandeling, gedwongen 
verdwijningen en standrechtelijke executies, het recht niet gevangen te worden gezet zonder 
proces, en het recht op een eerlijk proces,

– gezien zijn vorige resoluties over Guantánamo, met name die van 11 september 2012 over 
het veronderstelde vervoer en illegaal vasthouden van gevangenen in Europese landen door 
de CIA: follow-up bij het verslag van de TDIP-commissie van het Europees Parlement1, van 
18 april 2012 over het jaarverslag over de mensenrechten in de wereld en het 
mensenrechtenbeleid van de Europese Unie, waaronder de implicaties voor het strategische 
mensenrechtenbeleid van de EU2, en van 9 juni 2011 over Guantánamo: ophanden zijnde 
beslissing over doodstraf3,

– gezien de presidentiële decreten van president Obama van 22 januari 2009, waarin hij 
opdracht gaf tot de sluiting van de detentiefaciliteit van Guantánamo Bay vóór 
22 januari 2010,

– gezien de gezamenlijke verklaring van de EU en haar lidstaten en de VS van 15 juni 2009 
betreffende de sluiting van de detentiefaciliteit van Guantánamo Bay, evenals de conclusies 
van de Raad Justitie en Binnenlandse Zaken van 4 juni 2009 en het mechanisme voor 
informatie-uitwisseling,

– gezien de verklaring van de Hoge Commissaris van de VN voor de mensenrechten van 
5 april 2013,

– gezien de verklaring van 11 april 2013 van het hoofd van het Internationaal Comité van het 
Rode Kruis, Peter Maurer, waarin hij bezwaar maakt tegen de toediening van dwangvoeding 
aan gedetineerden die deelnemen aan een massale hongerstaking in het detentiekamp van 
Guantánamo, en president Barack Obama oproept meer te doen om een oplossing te vinden 
voor de "onhoudbare" juridische situatie van de daar vastgehouden gedetineerden,

– gezien de gezamenlijke open brief van 11 april 2013, ondertekend door 26 ngo's voor de 
mensenrechten, waarin de Amerikaanse president wordt opgeroepen zijn belofte uit 2009 om 
Guantánamo Bay te sluiten, gestand te doen,

– gezien artikel 122, lid 5, en artikel 110, lid 4, van zijn Reglement,

A. overwegende dat een grote groep gedetineerden in de gevangenis van Guantánamo Bay op 
6 februari 2013 in hongerstaking is gegaan uit protest tegen hun detentieomstandigheden en 
hun voortdurende gevangenhouding in Guantánamo; overwegende dat volgens de militaire 

1 Aangenomen teksten, P7_TA(2012)0309.
2 Aangenomen teksten, P7_TA(2012)0126.
3 PB C 380 E van 11.12.2012, blz. 132.
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autoriteiten 100 gedetineerden deelnemen aan de hongerstaking, waarvan er 29 
dwangvoeding krijgen toegediend, en 5 gedetineerden in het ziekenhuis worden behandeld;

B. overwegende dat 11 jaar na de opening van de gevangenis 86 van de 166 gedetineerden zijn 
goedgekeurd voor vrijlating doch nog altijd voor onbepaalde duur worden vastgehouden, en 
overwegende dat slechts zes personen in staat van beschuldiging zijn gesteld;

C. overwegende dat op 26 maart 2013 bij de Amerikaanse rechtbank (District Court) van het 
district Colombia een spoedverzoek is ingediend waarin wordt verklaard dat cipiers in de 
Guantánamo-gevangenis gevangenen veilig drinkwater en voldoende kleding hebben 
ontzegd, in een poging de hongerstaking te ondermijnen;

D. overwegende dat in de gezamenlijk verklaring van de EU en de VS van 15 juni 2009 wordt 
verwezen naar de toezegging van president Obama om opdracht te geven tot de sluiting van 
de detentiefaciliteit van Guantánamo Bay vóór 22 januari 2010; overwegende dat in 
januari 2013 het bureau dat met de sluiting van Guantánamo was belast evenwel is 
opgeheven, en dat het Amerikaanse Congres tot op heden alle pogingen van de regering-
Obama om Guantánamo te sluiten heeft geblokkeerd; overwegende dat de Amerikaanse 
regering heeft verklaard nog steeds te streven naar de sluiting van Guantánamo;

E. overwegende dat de Hoge Commissaris van de VN voor de mensenrechten op 5 april 2013 
heeft verklaard dat de 'voortdurende opsluiting voor onbepaalde duur van veel van de 
gedetineerden neerkomt op willekeurige hechtenis' en een duidelijke 'inbreuk vormt op de 
[Amerikaanse] toezeggingen maar tevens op internationale wetten en normen die moeten 
worden nageleefd', en dat de Guantánamo-gevangenis zou moeten worden gesloten;

F. overwegende dat op 13 april 2013, kort na een bezoek van een delegatie van het 
Internationaal Comité van het Rode Kruis, gewelddadige botsingen hebben plaatsgevonden 
tussen gevangenbewaarders en gedetineerden, waarbij schoten zijn gelost (zonder dodelijke 
slachtoffers) en geïmproviseerde wapens zijn gebruikt, naar aanleiding van het besluit om 
gedetineerden vanuit kamp 6 over te plaatsen naar het meer geïsoleerde kamp 5;

G. overwegende dat President Obama op 30 april 2013 zijn standpunt heeft herhaald dat 
Guantánamo Bay moet worden gesloten en heeft verklaard dat het gevangeniskamp de 
internationale reputatie van de Verenigde Staten beschadigt en rekrutering van extremisten in 
de hand werkt;

H. overwegende dat een belangrijke reden voor de hongerstaking volgens de advocaten van de 
verdediging en het Internationaal Comité van het Rode Kruis de wanhoop is van de 
gevangenen over het ontbreken van enig perspectief op vrijlating, in het bijzonder nadat 
president Obama in januari de National Defence Authorization Act (NDAA) heeft 
ondertekend, met bepalingen over de instandhouding van Guantánamo Bay in de nabije 
toekomst;

I. overwegende dat de NDAA het voor de gevangenen praktisch onmogelijk maakte naar huis 
terug te keren, aangezien hierin staat dat gedetineerden niet kunnen terugkeren naar een land 
met een risico dat 'aanzienlijke invloed kan hebben' op de mogelijkheid voor de regering om 
'controle uit te oefenen' over de teruggekeerde persoon;
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J. overwegende dat in het geval van de vijf "topverdachten" tegen wie reeds een proces loopt de 
vertrouwelijkheid van de verdediging volledig is geschonden, waarbij materiaal en duizenden 
e-mails uit computers zijn verdwenen en gebruik is gemaakt van in rookmelders verborgen 
afluisterapparatuur; overwegende dat de processen, als gevolg hiervan, voor onbepaalde tijd 
door de verantwoordelijke rechter zijn uitgesteld; overwegende dat de hoofdraadsman van de 
verdediging verdedigingsadvocaten heeft opgedragen geen computers meer te gebruiken 
voor vertrouwelijke werkzaamheden;

K. overwegende dat er nog maar één vlucht met een burgerluchtvaartmaatschappij naar 
Guantánamo is, volgens een zeer beperkt schema, waardoor de toegang voor de pers, 
advocaten en mensenrechtenactivisten is ingeperkt;

1. wijst op de nauwe trans-Atlantische betrekkingen, gebaseerd op gemeenschappelijke 
kernwaarden en eerbiediging van elementaire, universele en absoluut geldende 
mensenrechten, zoals het recht op een eerlijk proces en het verbod op willekeurige detentie; 
is ingenomen met de nauwe trans-Atlantische samenwerking bij een brede reeks van 
internationale mensenrechtenkwesties;

2. spreekt zijn bezorgdheid uit over het welzijn van de gedetineerden die in hongerstaking zijn 
en van hen die dwangvoeding krijgen toegediend, en is ernstig bezorgd over de mentale en 
fysieke toestand van de gevangenen, van wie een aantal marteling of onmenselijke en 
onterende behandeling heeft ondergaan;

3. herhaalt zijn oproep aan de Amerikaanse autoriteiten om het gevangenenkamp van 
Guantánamo Bay onverwijld te sluiten en marteling of mishandeling onder alle 
omstandigheden te verbieden; dringt erop aan de gevangenen die zijn goedgekeurd voor 
vrijlating in vrijheid te stellen en over te brengen naar hun land van herkomst of een ander 
land voor hervestiging, en de resterende gedetineerden in staat van beschuldiging te stellen 
bij een civiele rechtbank die werkt volgens de normen voor een eerlijk proces;

4. verzoekt de Amerikaanse autoriteiten te waarborgen dat de gedetineerden op onafhankelijke 
wijze medisch worden onderzocht en verzorgd, en onderschrijft het standpunt van het 
Internationaal Comité van het Rode Kruis waarin het de toediening van dwangvoeding 
afwijst als een schending van elementaire individuele vrijheden; verzoekt de Amerikaanse 
autoriteiten om te waarborgen dat de advocaten van de gedetineerden volledig op de hoogte 
worden gehouden van de ontwikkelingen in de gezondheid en het welzijn van hun cliënten, 
en om deskundigen van de VN-Commissie voor de rechten van de mens, ngo's en de media, 
in voorkomend geval, toegang te verschaffen;

5. onderschrijft de verklaringen van de Hoge Vertegenwoordiger van de VN voor de 
mensenrechten dat, hoewel terreurdaden, misdaden of wreedheden volgens het internationaal 
recht niet onbestraft mogen blijven, mensenrechten universeel zijn en voor iedereen gelden, 
ook voor degenen die worden verdacht van het plegen van de ernstigste misdaden, en dat 
personen wier vrijheid hun is ontnomen op humane wijze en met respect voor hun intrinsieke 
waardigheid moeten worden behandeld;

6. wijst erop dat de voortdurende detentie van deze mannen zonder aanklacht of proces in strijd 
is met de fundamentele rechtsbeginselen; onderstreept dat de willekeurige detentie een 
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duidelijke schending vormt van het internationaal recht en dat dit de positie van de 
Verenigde Staten als handhaver van de mensenrechten ernstig ondermijnt;

7. is ernstig bezorgd over de blijvende obstakels die de NDAA heeft opgeworpen voor de 
sluiting van de detentiefaciliteit en voor de berechting van de gedetineerden door civiele 
rechtbanken, indien nodig, of hun vrijlating; is van mening dat de gedetineerden in 
Guantánamo tegen wie een aanklacht is ingediend moeten worden berecht door civiele 
rechtbanken, in het bijzonder aangezien de militaire commissies niet voldoen aan de 
internationale normen inzake een eerlijk proces;

8. dringt er bij president Obama op aan een persoon binnen het Witte Huis te benoemen om te 
assisteren bij de repatriëring of hervestiging van gedetineerden die zijn goedgekeurd voor 
vrijlating;

9. herinnert aan de bereidheid van de EU-lidstaten om de Verenigde Staten te helpen bij de 
sluiting van Guantánamo en dringt er bij de vicevoorzitter van de Commissie / hoge 
vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid op aan een 
gezamenlijk initiatief van de lidstaten te coördineren om de Amerikaanse president ertoe te 
bewegen actie te ondernemen, en tevens aan te bieden extra Guantánamo-gedetineerden op 
Europese bodem op te vangen, met name de tientallen mannen die zijn goedgekeurd voor 
vrijlatingen die niet naar hun thuisland kunnen terugkeren;

10. herinnert tevens aan de bereidheid van de Verenigde Staten om bij te dragen in de kosten die 
EU-lidstaten maken in verband met de opvang van ex-gedetineerden, als vastgelegd in de 
gezamenlijke verklaring van de EU en de VS van 15 juni 2009, en dringt er bij de 
Amerikaanse regering op aan haar verantwoordelijkheid te nemen en voormalige 
gedetineerden niet alleen gedurende hun hervestiging maar ook daarna te ondersteunen;

11. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de president, het Congres, de 
Senaat en de minister van Buitenlandse Zaken van de VS, het Bureau van de militaire 
commissies, de vicevoorzitter van de Commissie / hoge vertegenwoordiger van de Unie voor 
buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid, de Raad, de Commissie, de regeringen en 
parlementen van de lidstaten, de secretaris-generaal van de VN, de Hoge Vertegenwoordiger 
van de VN voor de mensenrechten, de voorzitter van de Algemene Vergadering van de VN 
en de regeringen van de lidstaten van de VN.


